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ENGLISH 

 CALIFORNIA PROPOSITION 65 WARNING: This product contains brass hardware components which contain lead, a heavy 

metal known by the State of California to cause cancer, birth defects, or other reproductive harm. 

FRANÇAIS     

 AVERTISSEMENT RELATIF À LA PROPOSITION 65 DE LA CALIFORNIE : Ce produit contient du laiton qui contient des 

composants qui contiennent du plomb, un métal lourd connu dans l’État de la Californie pour causer le cancer, des 

malformations congénitales ou autres dommages au fœtus.   

ESPAÑOL 

 ADVERTENCIA PROPOSICIÓN 65 DE CALIFORNIA: Este producto contiene componentes de ferretería de bronce, que 

contiene plomo, un metal pesado que es conocido en el Estado de California por causar cáncer, defectos de nacimiento u otros 

daños reproductivos. 

 

 

 

 

 

Care Instructions: 

 Dust often using a clean, soft, dry and lint-free cloth. 

 When blot spills, wipe with a clean, damp cloth immediately. 

 We do not recommend the use of chemical cleansers, abrasives or furniture polish on our lacquered finish. 

 Hardware may loosen over time. Periodically check to make sure all connections are tight. Re-tighten if necessary. 
 

Instructions d’entretien : 

 Épousseter régulièrement avec un chiffon propre, doux et non pelucheux. 

 Éponger immédiatement les liquides renversés et essuyer à l’aide d’un chiffon propre et humide. 

 L’utilisation de produits nettoyants chimiques, d’abrasifs ou d’encaustiques sur nos finitions laquées n’est pas 

recommandée. 

 Le matériel de fixation peut se desserrer avec le temps. Vérifiez régulièrement afin de vous assurer que tous les raccords 

sont bien serrés. Resserrez-les au besoin. 
 

Instrucciones de cuidado: 

 Limpiar el polvo con un trapo limpio, suave, seco y libre de pelusas. 

 Secar los derrames de inmediato y limpiar con un trapo limpio y húmedo. 

 Recomendamos no usar limpiadores químicos, abrasivos o lustramuebles sobre el acabado barnizado. 

 Las piezas de ferretería pueden aflojarse con el tiempo. Controlar periódicamente que estén bien ajustadas.Si es necesario, 

volver a ajustarlas. 
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backplate 

knob 
backplate 

pull 

cabinet cabinet 

    drawer 

PARTS INCLUDED:  

Backplate    1 pc   

USE OF THE BACKPLATE 

 Cover the old mounting holes when you are switching sizes of pulls, or from a knob to a pull, or from a pull to a knob 

as there may be one or more exposed holes in the cabinet surface.  

 Backplates will also help to protect the wood surface, and visually enhance the existing decorative hardware. 

PLACEMENT OF THE BACKPLATE 

 Backplates are used in conjunction with a knob or a pull. It is placed between the cabinet door or drawer surface 

and the knob or pull.  

 

 

  PIÈCES INCLUSES: 

   Plaque arrière   1 pc 

  UTILISATION DE LA PLAQUE ARRIÈRE 

 Recouvre les anciens trous de montage lorsque vous changez de taille de tirette, ou d’un bouton à un autre, ou 

d’une poignée à l’autre car il peut y avoir un ou plusieurs trous exposés à la surface de l’armoire. 

 Les plaques arrière aideront également à protéger la surface du bois et à améliorer visuellement le matériel 

décoratif existant. 

  POSITIONNEMENT DE LA PLAQUE ARRIÈRE 

 Les plaques arrière sont utilisées avec un bouton ou une tirette et sont placées entre la surface de la porte ou du 

tiroir du meuble et le bouton ou la tirette. 

 

 

  PARTES INCLUIDAS: 

   Placa posterior   1 pc 

  USO DE LA BACKPLATE 

 La placa posterior cubrirá los agujeros de montaje antiguos cuando cambie tamaños de tiradores, o de una perilla a 

un tirón, o de un tirón a una perilla ya que puede haber uno o más agujeros expuestos en la superficie del gabinete. 

 Las placas posteriores también ayudarán a proteger la superficie de la madera y mejorarán visualmente los 

accesorios decorativos existentes. 

  COLOCACIÓN DE LA BACKPLATE 

 Posteriores se utilizan junto con una perilla o un tirón. Se coloca entre la puerta del gabinete o la superficie del 

cajón y la perilla o tirón. 

  

        

 

 

 

 

 

 

 

*Note1: Backplate shape and size shown above may vary 

*Note2: Pull or knob not included 


